Билет 1

Всякие народы, которые законами и обычаями управляются, пользуются отчасти свойственным ему правом,  отчасти общим для всех правом.

• rego, rexi, rectu, ere – управлять, править, властвовать, регулировать; reguntur – passivi, pluralis,    спр., 3-е лицо;


Билет 2

Сервитуты сельских владений таковы: проход, прогон скота, проезд, водопровод.

Проход есть право прохождения, прогулки человека, но не прогона вьючного животного.

• ambulo, avi, atum, are – гулять, прогуливаться; ambulandi – gerundium, здесь: гулять (inf.);


Билет 3
Материальные – это те, которые могут быть осязаемыми, как например, земля, человек, одежда, золото, серебро и наконец другие неисчисляемые вещи.

Res – вещь, сущ. 5 ск, nom, pl.
Билет 4

Ведь поскольку каждый народ сам себе устанавливает право, оно становится его собственным правом и называется гражданским правом как собственное право общества

• civilis, e – гражданский; civile;
Билет 5 

Таким образом, кто имеет право прохода, не имеет права прогона скота; кто имеет право прогона скота, и право прохода без вьючного животного также имеет.

Qui – кто

Билет 6

Нематериальные – это (вещи), которые не могут быть осязаемы, каковыми являются те, которые содержатся в праве, как например, наследство, узуфрукт, обязательства, заключённые каким бы то ни было способом.
quisquis, quaequae, quodquod – какой бы то ни было, любой; quoquo – singularis, m, abl.;

Билет 7


Не относится к делу то, что в наследстве содержаться материальные вещи: и доходы, которые собираются с участка, являются материальными, и то, что на основании какого-то обязательства нам причитается, в большинстве случаев является материальным, например, земля, человек (раб), деньги.
contineo, tinui, tentum, ere – содержать, заключать; continentur – passivi, pluralis,    спр, 3-е лицо.

Билет 8 

Римский народ, таким образом, отчасти пользуется собственным правом, отчасти всеобщим правом людей. 

• suus, sua, suum – свой, своя, своё; suo – singularis, 2 скл., abl.;


Билет 9

Проезд есть право проходить, и гнать (вьючное животное), и прогуливаться: ведь проезд заключает в себе и проход, и прогон скота.
Провод воды есть право проводить воду через чужой участок.
sui – себя; se – acc.; 


Билет 10

Ведь само право наследования, и само право использования и получения дохода, и само право обязательства является нематериальным.
ipse, ipsa, ipsum – сам; ipsum – n
Билет 11

В том числе, права сельских владений

ius, iuris n – право; iura – pluralis, 3 скл., nom.;


Билет 12

Ведь поскольку каждый народ сам себе устанавливает право, оно становится его собственным правом и называется гражданским правом как собственное право общества.

• civilis, e – гражданский; civile;
Билет13

К сельским сервитутам должно причислять черпание воды, пригон скота к воде, право выпаса, гашение извести, добычи песка.

• computo, avi, atum, are – перечислять, причислять; computanda – gerundium здесь: причислять (inf.);


Билет 14

Агнаты есть связанные кровным родством через лиц мужского пола, как кровные родственники от отца, как например, брат от того же отца рождённый, сын брата или внук от него, также дядя (брат отца) и сын дяди и внук от него.
• iungo, iunxi, iunctum, ere – соединять, связывать, сочетать; iuncti – participium perfecti passivi;

Билет 15

С другой стороны, те, которые связаны кровным родством через лиц женского пола, не агнаты, однако естественным правом когнаты.

• coniungo, iunxi, iunctum, ere – соединять, связывать, сочетать, соединять узами родства; coniunguntur – passivi, pluralis,    спр., 3-е лицо;


Билет 16

Таким образом, между братом матери и сыном сестры нет агнции, но есть когнация (кровное родство).
• soror, oris f – сестра; sororis – singularis, 3 скл., gen.;
Билет 17

Также сын сестры отца и сестры матери мне не агнат, а когнат, и, с другой стороны, надо думать, я связан с теми тем же правом, так как рождённые следуют в семью отца, но не матери.

• ego – я; mihi – singularis, dat. (мне);

Билет 18

Всякие народы, которые законами и обычаями управляются, пользуются отчасти свойственным ему правом,  отчасти общим для всех правом.
• utor, usus sum, uti – пользоваться, использовать; utuntur - passivi, pluralis,    спр., 3-е лицо;

Билет 19

Сервитуты сельских владений таковы: проход, прогон скота, проезд, водопровод.

Проход есть право прохождения, прогулки человека, но не прогона вьючного животного.

• ago, egi, actum, agere – гнать; agendi – gerundium, здесь: гнать (inf.).

Билет 20

Материальные – это те, которые могут быть осязаемыми, как, например, земля, человек, одежда, серебро, золото, и, наконец, другие неисчисляемые вещи.

• hic, haec, hoc – этот, тот, он; hae – pluralis, f, nom.;
Билет 21

Ведь поскольку каждый народ сам себе устанавливает право, оно становится его собственным правом и называется гражданским правом как собственное право общества.

• sui – себя; sibi – dat.;
Билет 22

Прогон скота есть право прогонять либо вьючное животное, либо повозку. Таким образом, кто имеет право прохода, не имеет права прогона скота; кто имеет право прогона скота, имеет также и право прохода без вьючного животного.

• habeo, habui, habitum, habere – иметь, владеть; habet – activi, singularis,   спр., 3-е лицо.


Билет 23

Нематериальные – это те, которые не могут быть осязаемыми, какими являются те, которые содержатся в праве, как, например, наследство, узуфрукт, обязательства,  каким бы то ни было способом заключенные.

• is, ea, id – этот, тот, он; ea – singularis, f, nom.;
Билет 24

Не относится к делу то, что в наследстве содержатся материальные вещи и доходы, которые собираются с участка; являются материальными, и то, что на основании какого-то обязательства нам полагается, в большинстве случаев является материальным, например, земля, человек, деньги. 

• aliqui, aliqua, aliquod – какой-то, какая-то, какое-то; aliqua – singularis, f, acc.;


Билет 25

Римский народ, таким образом, отчасти пользуется собственным правом, отчасти всеобщим правом людей. 

???????

Билет 26

Проезд это право прохода и прогона скота и прогулки: так как проезд содержит в себе и проход и прогон скота. 

Провод воды есть право провести воду через чужой участок.

• duco, duci, ductum, ere – вести; ducendi – gerundium, здесь: проводить (inf.);

Билет 27

Ведь само право наследования и само право использования и получения дохода, и само право обязательства нематериальны.

• obligatio, onis f – обязательство; obligationis – singularis, 3 скл., gen.;
Билет 28

В том числе, права городских и сельских владений.

• praedium, ii n – поместье, владение; praediorum – pluralis, 2 скл., gen.;

Билет 29

Ведь поскольку каждый народ сам себе устанавливает право, оно становится его собственным правом и называется гражданским правом как собственное право общества.

• ipse, ipsa, ipsum (сам);
Билет 30

К сельским сервитутам должно причислять черпание воды, пригон скота к воде, право выпаса, гашение извести, добычи песка.

• pasco, pavi, pastum, ere – пасти; pascendi – gerundium;

Билет 31

Агнаты есть связанные кровным родством через лиц мужского пола, как кровные родственники от отца, как например, брат от того же отца рождённый, сын брата или внук от него, также дядя (брат отца) и сын дяди и внук от него.
• cognatio, onis f – когнация, кровное родство; cognatione – singularis, 3 скл., abl.;
Билет 32

С другой стороны, те, которые связаны кровным родством через лиц женского пола, не агнаты, однако естественным правом когнаты.

• naturalis, e – естественный, naturali -

Билет 33

Таким образом, между братом матери и сыном сестры нет агнции, но есть когнация (кровное родство).

• filius, ii m – сын; filium – singularis, 2 скл., acc.;

